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MELODIE DI DIVERSITÀ PER L’INCLUSIONE SOCIALE



Benvenuti nel meraviglioso viaggio musicale di Canti senza frontiere: Melodie di 
Diversità, una raccolta unica di canzoncine popolari provenienti da ogni angolo 
del pianeta. Questo progetto nasce dall’amore per la musica e dalla convinzione che 
le canzoni possano unire i bambini, trasmettendo valori di inclusione, rispetto e 
curiosità verso le diverse culture.

In questa raccolta, ogni canzone è una finestra 
aperta su tradizioni, storie e ritmi che raccontano 
la vita di popoli lontani e vicini. Abbiamo 
selezionato melodie che, pur mantenendo la 
loro essenza originale, sono state contaminate 
da influenze musicali diverse, creando così un 
affascinante mosaico sonoro.

Le canzoni sono accompagnate da testi semplici 
e coinvolgenti, pensati per far cantare e ballare i 
bambini, stimolando la loro creatività e il loro 
amore per la musica. Dalle dolci melodie africane ai 
ritmi vivaci dell’America Latina, dalle filastrocche 
europee alle canzoni tradizionali asiatiche, ogni 
traccia è un invito a esplorare e a scoprire.

Incoraggiamo genitori e educatori a utilizzare queste canzoni per insegnare ai più 
piccoli l’importanza della diversità culturale, promuovendo un senso di appartenenza 
globale e amicizia tra i popoli. 
Con Canti senza frontiere: Melodie di Diversità, ogni ascolto diventa un’opportunità 
per viaggiare con la fantasia e abbracciare le meraviglie della multiculturalità.

Unisciti a noi in questo viaggio sonoro e lascia che la musica parli, canti e balli nel 
cuore dei bambini di tutto il mondo!
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Contaminazione	 Stile

Norvegia 	 Halling

Medioriente 	 raqs sharqi

Boemia 	 Polka

Afroamerica 	 Blues

Russia 	 Folk/inno

Scozia 	 Great Highland Bagpipe

Francia 	 Can can

Italia 	 Tarantella

Palestina 	 Dabka

Brazile 	 Bossa nova

Perù 	 Carnavalito

Arabia 	 Haccia

Italia 	 Barcarola

Stati Uniti 	 Finger style

Giamaica 	 Reggae

Arabia 	 Iqa‘ Maqsum

Italia 	 Pavana

Stati Uniti 	 Slow rock

Cuba 	 Habanera

Grecia 	 Sirtaki

Argentina 	 Tango

Stati Uniti 	 Rock

Estensione vocale 	 Tonalità

Si/fa 	 Do Maggiore

Si/sol 	 Mi minore

Do/fa 	 Do Maggiore

Do/la 	 Do Maggiore

Re/si 	 Re minore

Si/sol 	 Do Maggiore

Do/do 	 Do Maggiore

La/si 	 Re Maggiore

Do/sol 	 Do minore

Do/la 	 Re minore

Do/si 	 Re minore

Do/fa 	 La Maggiore

Do/la 	 Fa Maggiore

Do/sol 	 Sol Maggiore

Do/do 	 Do minore

Si/sol 	 Do Maggiore

Mi/do 	 Do Maggiore

La/si 	 Re minore

Do/sol 	 Do maggiore

Do/do 	 Do minore

Si/do 	 Mi minore

Sol/sol 	 Do Maggiore
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Arriva il dottore
Vavur

Canto popolare dell’Algeria
accompagnata da un ritmo di halling (Norvegia)

1.	 Oggi tu stai qua,
	 e a letto resterai.
	 Oggi tu stai qua,
	 il dottore arriverà.

2.	 Nel letto starai,
	 così tu riposerai.
	 Oggi tu stai qua,
	 così presto guarirai.
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